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Participant Notification

Belarus  24 Jul  2012        n
Kazakhstan  26 Jul  2012        n
Russian Federation  14 Mar  2013        n

Note: The texts of the declarations and reservations are published after the list of Parties -- Les 
textes des déclarations et réserves sont reproduits après la liste des Parties.
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Participant Notification

Bélarus  24 juil  2012        n
Fédération de Russie  14 mars  2013        n
Kazakhstan  26 juil  2012        n
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[TRANSLATION – TRADUCTION]

AGREEMENT ON ORGANIZING THE EXCHANGE OF INFORMATION FOR THE 
PERFORMANCE OF THE ANALYTICAL AND CONTROL FUNCTIONS OF 
THE CUSTOMS AUTHORITIES OF THE MEMBER STATES OF THE 
CUSTOMS UNION

The representatives of the member States of the Customs Union established within the 
framework of the Eurasian Economic Community, hereinafter the Parties, 

Guided by article 124 of the Customs Code of the Customs Union, 
Striving to establish effective interaction between the customs authorities of the member 

States of the Customs Union and coordination of their activities relating to the control of goods 
and means of transport crossing the customs border of the Customs Union,

With the aim of ensuring compliance with the customs legislation of the Customs Union and 
the customs laws of the States members of the Customs Union, as well as to prevent violations of 
customs legislation of the Customs Union and the customs laws of the member States the Customs 
Union,

Recognizing the need for the mutual exchange of information for the performance of the 
analytical and control functions of the customs authorities of the member States of the Customs 
Union 

Have agreed as follows:

Article 1

The following terms are used in this Agreement: 
“Central customs authorities”:
For the Republic of Belarus – the State Customs Committee of the Republic of Belarus;
For the Republic of Kazakhstan – the Customs Control Committee of the Ministry of Finance 

of the Republic of Kazakhstan;
For the Russian Federation - the Federal Customs Service.
“ Technical conditions for the exchange of information” – the document defining the structure 

and format of information exchanged by the central customs authorities for the purpose of 
performing the analytical and control functions of the customs authorities of the member States of 
the Customs Union, the exchange regulations, the terms and methods of exchange, as well as the 
persons responsible for the preparation, transmission and receipt of information.

Article 2

Under this Agreement, the central customs authorities shall provide one another on a regular 
basis at intervals prescribed in the Technical Conditions for the Exchange of Information, the 
following information, excluding confidential information constituting a state secret (state 
secrets):


